
本日の例会

4月17日(木)12：30〜13：45‌

国際奉仕フォーラム‌

台北東海・エッピング‌

次回の例会

4月24日(木)‌

地区大会‌　12時～登録開始‌

立川ステージガーデン大ホール‌

4月3日　例会報告‌

司　　‌  会　　　　　　　　　　長尾‌会員‌

開会点鐘　　　　　　　　　　佐藤会長‌

ロータリーソング‌

ソングリーダー　　　　　　　加古会員‌

会員総数‌                     ‌33名‌

出席規定適用者数‌         ‌27名‌

本日の出席者総数‌         ‌25名‌

〃　免除者出席数‌          ‌4名‌

本日の出席率‌               ‌80.64％‌

会長報告

１　としまこども音楽フェスティバルが、としまテレ‌

    ‌ビのニュースで放映されました。‌

    ‌DVDにとりましたので、本日スクリーンに映し‌

    ‌ますのでご覧ください。‌

2　4月のエッピングデーは次回例会で国際フォ‌

　　ーラムと併せて行います。‌

3　次週4月10日は友好クラブ台北東海の30周‌

　　年記念行事があり、多くの方が参加されるた‌

　　め休会になります。　従い次回例会は4月17‌

　　日となりますのでお間違いない様お願いしま　‌

　　す。‌

ニコニコ‌

佐藤（久）会員  新入社員、新入生を向かえる4月

                    となりました。今期後半しっかり会

　　　　　　　　　　長務させて頂きますので宜しくお

                    願い致します。

細田会員　　　　80才たんじょう祝、ありがとうご‌

　　　　　　　　　　ざいます。忘れてましたので大変‌

　　　　　　　　　　うれいしいです。‌

本日の合計額：13,000円‌

今年度ニコニコ累計額：401,000円‌

今年度指定ニコニコ累計額：43,480円‌

12/19例会オークション合計額：47,000円
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公共イメージ向上委員会　：　委員長　加古会員、副委員長　小泉会員、委員　長尾会員、山本会員‌

受　付 ： 宮部一弘会員・石塚丈晴会員・大野匡也会員・豊田高輔会員‌

司　会 ： 森川義基会員　ニコニコ：有我信行会員　‌

写　真 ： 小代順治会員　ソングリーダー：加古博昭会員‌
4月‌

会長：佐藤久雄　幹事：髙木義男　RI会長：ステファニーA.アーチック　第2580地区ガバナー：石川彌八郎

第‌ 回例会29‌ 2025/4/17‌東京池袋豊島東ロータリークラブ‌
3075回‌

4月お誕生日　細田新子会員‌

皆出席　‌

6年　 佐藤久雄会員‌

皆出席　‌

26年　 稲川一会員‌

幹事報告

１　 国際ロータリー４月の為替レート：　‌

　　 150円／ドル‌

お誕生日‌
おめでとう‌

ございます🎵‌

[名著を読む]

司馬遼太郎
『翔ぶが如く』

明治維新の立役者で薩摩藩士であった西郷隆盛と大久保利通の友情と訣別を軸に、

征韓論や不平士族の反乱を経て、西南戦争までを描いた長編歴史小説である。内外

に深刻な問題を抱え、絶えず分裂の危機に瀕した「明治という国家」を、司馬独特の手

法で描いている。　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　（小泉博明）



日時　2025年4月3日（木）11時～12時‌

議題‌

報告事項‌

 ‌1)  会計報告：別紙のとおり報告‌

 ‌２）‌  ‌国際ロータリー為替レート：150円／＄‌

 ‌３）　4-6月例会予定及び卓話・ゲスト予定確認‌ ‌

 ‌４）　事務所の契約更新(３年間の定期借家契約に‌

      ‌て再契約)完了‌

 ‌５）　財務規定等の確認‌

       ‌次回理事会にて再確認した後、次年度に規程‌

       ‌集として配布を検討する。‌

 ‌６）　その他‌

       ‌・エッピングロータリークラブとの挨拶交換に‌

        ‌ついて報告‌

審議事項‌

 ‌１）　こども音楽フェスティバル会計報告と残金処置‌

 ‌　　　・協賛金合計63万円、残金は30万円程度と‌

         ‌なる‌

       ‌・‌残金より打上げ費を支出するか否かは実行‌                    

　　　　‌委‌員会にて別審議‌

 ‌　　　・最終残金は次年度に持ち越し、子供関連支‌

         ‌出用途で使用する‌

 ‌２）　週報内製化試行‌

 ‌　　　4月第2例会～6月最終例会の週報をクラブ‌

       ‌内作成し継続できるか判断する‌

 ‌３）　‌会長代行順位の掲載：細則下位規定とするか‌

       ‌継続審議‌

 ‌４）　合同例会準備：別紙のとおり承認‌
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エッピングRCへの挨拶文‌

エッピングロータリークラブ会長‌

Bruce Jacob 様‌

　ここ東京は早春で、目まぐるしく気温が変わりま

す。しかし、もうすぐ穏やかで美しい春が桜と伴に

来ます。‌

　毎年４月にエッピングデーと称してイベントを行

い、友好クラブ締結を記念し祝っています。昨年は

何人かが以前エッピングを訪問した時の話をしま

した。同行した人はその時に思いを馳せ、行けなか

った人は行きたかった望みを思いおこしました。今

年も、このイベントを行うべく計画しています。‌

　日本とオーストラリアの関係について歴史を調べ

てみたところ、その始まりはシドニーに勤めていた

人であることを知りました。１３０年以上前、ジェイム‌

エッピングロータリークラブ‌
からの挨拶文‌

第10回理事会報告‌

＜和訳＞‌

　‌こんにちは、すてきなメールをありがとうヒサオ

さん。オーストラリアと日本、エッピングロータリー

と池袋豊島東は何十年にもわたって素晴らしい

パートナーシップと友情を築いてきたと思います

し、この関係がこれからもずっと続いてほしいと

の思いに同感です。‌

　‌皆さんが最近私たちのクラブに来てくださった

こと、また2019年に貴クラブを訪問した時の素

晴らしいもてなしと友情を、私は今でもとても懐

かしく思い出します。‌

当クラブの長年の会員は、何年も前に皆さんが

来てくださったことや、日本へ行き貴クラブを訪れ

たことを今でも思い出し興奮し懐かしく思ってい

ます。‌

　‌とても温かい言葉に感謝し、我々の週報に掲載

します。エッピングロータリークラブとしてまた私

個人として皆様のご多幸を心よりお祈り申し上げ

ます。‌

エッピングロータリークラブ会長‌

Bruce Jacob‌

Hi Hisao,‌

 ‌Thanks for your lovely email Hisao.‌  ‌I

agree that Australia and Japan and

Epping Rotary and Ikebukuro- Toshimah

have had wonderful partnerships and

friendships over many decades‌  ‌and

long may this continue.‌

 ‌I still remember with great fondness

your recent visits to our Club and the

wonderful hospitality and friendship

you bestowed upon me when I visited

your Club in 2019.‌  ‌Long serving

members of our Club still get excited

and nostalgic about your visits many

years ago and visiting Japan and your

Club.‌

 ‌Thanks for your very warm words

which I’ll include in our weekly

newsletter.‌

2025-26会長エレクト方針‌

ズ・マードック氏が中国調査の帰路日本に立ち寄り

ました。たいへん日本が気に入り、滞在することに

決め、東京で英語教師になりました。大学で教える

かたわら、「A History of Japan」という本を書

きました。約30年日本に滞在し、オーストラリアに

戻ってシドニー大学の教授となりました。2国間の

友好が彼によって始まり、以後戦時中を除きずっと

続いています。‌

　我々は、多様性、公平性、そして包括的な文化を

育むことが不可欠であることを理解していますが、

世界は最近逆行している様に見えます。今は国同

士が対立する難しい時代です。しかし、この難局が

終われば秩序と協調の世の中が来ると信じます。

我々２クラブは友好を大切にし強くして行かねばな

りません。‌

 ‌　‌貴クラブの繁栄と両クラブの絆が深まることを祈

念いたします。‌

東京池袋豊島東ロータリークラブ会長,‌

2580地区　　佐藤久雄‌

Dear President Bruce Jacob,‌

 ‌It's early spring here in Tokyo, bringing

with it drastic temperature fluctuations.

However, we know that a calm and

beautiful spring with cherry blossoms

will come soon.‌

 ‌Each year in April, We hold an event

called "Epping Day" to honor our sister

club agreement. Last year, several of

our members shared their experiences

from past visits to Epping. Some

reminisced about their time there,

others remembered their hopes to visit

there. We are planning to hold this

event again this year.‌

 ‌As I looked into the history of relations

between Japan and Australia, I found

that it started with a person who

worked in Sydney. Over 130years ago,

Mr.James Murdoch stopped in Japan on

his way back from a survey in China. He

was so taken by Japan, that he decided

to stay, becoming an English teacher in

Tokyo. While teaching at a university,

he wrote "A History of Japan". After sp‌

spending 30 years in Japan, he returned‌

to Australia and became a professor at

the university of Sydney. The friendship

between our two countries‌ ‌began with

him and has continued ever since,

despite the interruptions of wartime.‌

　 ‌We understand that cultivating a

diverse, equitable, and inclusive culture

is essential, but the world seems to be

going backwards these days. We have a

difficult time with conflict of nations.

However, I believe that after this

difficult period, a more orderly and

cooperative world will emerge. Our two

clubs must continue to cherish and

strengthen our friendship.‌

 ‌I wish your club prosperity and

deepening the bonds between our clubs.‌

Best regards,‌

Hisao Sato‌

President, Tokyo Ikebukuro Toshima

East Rotary Club,‌

District2580‌

 ‌Best wishes from Epping Rotary as a

Club and from me personally.‌

Regards,‌

Bruce Jacob, Epping Rotary President.‌


